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[bookmark: SUB101][bookmark: sub1000000020][bookmark: sub1000104330][bookmark: sub1000104743]Конкурсная документация, предоставляемая ТОО «Предприятие теплоэнергетики» потенциальным поставщикам для подготовки конкурсных заявок и участия в конкурсе 

[bookmark: sub1000000138]Настоящая конкурсная документация, предоставляемая ТОО «Предприятие теплоэнергетики» потенциальным поставщикам, для подготовки конкурсных заявок и участия в конкурсе по закупке товаров, работ и услуг, способом конкурса среди отечественных товаропроизводителей, затраты на которые учитываются при утверждении тарифов на регулируемые услуги (далее – Конкурсная документация), разработана в соответствии с Законом Республики Казахстан «О естественных монополиях» (далее – Закон) и Правилами осуществления деятельности субъектами естественных монополий, утвержденные приказом Министра национальной экономики РК от 13 августа 2019 года № 73 (далее – Правила). 
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[bookmark: sub1000104771][bookmark: sub1000104772][bookmark: sub1000104776][bookmark: sub1000104777][bookmark: sub1000104778][bookmark: sub1000104779][bookmark: sub1000104409][bookmark: sub1000102498][bookmark: sub1000104780][bookmark: sub1000104791]Глава 1. Введение 
I. Предмет тендера
1. Настоящая Конкурсная документация по проведению конкурса среди отечественных товаропроизводителей по закупке товаров для ТОО «Предприятие теплоэнергетики» по следующему лоту:
	№ лотов
	Наименование товаров, работ и услуг
	ед.
изм.
	объем
	Максимальный размер сумм без НДС, тенге
	Предприятие-заказчик

	1
	УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ)	
	т
	7000,00
	111 304 340,00
	ПТЭ



разработана с целью предоставления потенциальным поставщикам полной информации об условиях их участия в тендере.
	2. Конкурс проводится с целью определения среди отечественных товаропроизводителей поставщиков товаров, работ и услуг для ТОО «Предприятие теплоэнергетики». Полный перечень закупаемых товаров, работ и услуг приведен в Приложении № 1 к настоящей Конкурсной документации. 
[bookmark: SUB300][bookmark: SUB400]3. Заказчиком, осуществляющим закупку в соответствии с условиями настоящей Конкурсной документации выступает ТОО «Предприятие теплоэнергетики».

[bookmark: SUB500]II. Базовые условия платежа: Оплата стоимости Товара производится по согласованным периодам поставок, денежными средствами, согласно выставленному счету на оплату на условии 100 % предоплаты от стоимости заказанного объема не позднее 2 (двух) банковских дней до начала отгрузки. 
III. Правомочность и квалификационные требования, предъявляемые к потенциальным поставщикам.
[bookmark: SUB700][bookmark: sub1000102523]5. К конкурсу допускаются потенциальные поставщики являющимися отечественными товаропроизводителями, находящимся в реестре отечественных производителей товаров, работ и услуг, гарантирующие качество товаров (работ, услуг), соответствующих требованиям, указанным в спецификациях (Приложение № 2 к настоящей Конкурсной документации). Документом, подтверждающим производство товара потенциальным поставщиком, находящимся в реестре казахстанских производителей товаров, работ и услуг, является выписка из реестра, которая должна содержать сведения о казахстанском товаропроизводителе, производимом им товаре с указанием сведений о нем и доле внутристрановой ценности.
6. В целях подтверждения согласия с проектом договора закупки поставщик предоставляет соответствующее гарантийное обязательство.

Глава 2. Конкурсная документация
I. Содержание конкурсной документации
7. Конкурсная документация, предоставляемая заказчиком потенциальным поставщикам, содержит информацию, указанную в пункте 135 Правил: 
1) объявление о проведении тендера (Приложение 1 к Конкурсной документации);
2) техническую спецификацию закупаемых товаров, работ, услуг (Приложение 2 к Конкурсной документации);
3) при наличии планы, чертежи, эскизы;
4) перечень документов, представляемых потенциальным поставщиком к заявке в подтверждение его соответствия квалификационным требованиям;
[bookmark: sub1000104354]5) форма заявки на участие в тендере (на каждый лот предоставляется отдельно) (Приложение 3 к Конкурсной документации или форма 3 согласно приложению 3 к Правилам); 
[bookmark: sub1000104358]6) проект договора закупки товаров (работ, услуг) (Приложение 4 к Конкурсной документации).
[bookmark: SUB1400]8. Потенциальный поставщик должен изучить все требования, формы, условия и технические спецификации, содержащиеся в конкурсной документации и приложениях к ней. Представление конкурсной заявки, не отвечающей всем требованиям конкурсной документации, представляет собой риск для потенциального поставщика и может привести к отклонению его конкурсной заявки. Срок действия конкурсной заявки, представленной потенциальным поставщиком для участия в конкурсе, составляет не менее пятнадцати рабочих дней.
[bookmark: SUB1500][bookmark: SUB1600]9. Потенциальный поставщик несет все расходы, связанные с подготовкой и подачей своей конкурсной заявки, а заказчик и конкурсная комиссия не отвечают и не несут обязательства по этим расходам, независимо от характера проведения или результатов тендера. 
[bookmark: SUB1700]
II. Разъяснения конкурсной документации
[bookmark: SUB1900]10. Потенциальный поставщик может запросить у субъекта естественной монополии разъяснения конкурсной документации, но не позднее чем за пять рабочих дней до истечения окончательного срока представления конкурсных заявок. Субъект естественной монополии не позднее трех рабочих дней со дня получения запроса предоставляет ответ на такой запрос и направляет такое разъяснение всем потенциальным поставщикам, представившим конкурсную заявку.  Запрос потенциального поставщика и ответ субъекта естественной монополии осуществляются посредством портала.
[bookmark: SUB2000][bookmark: SUB2200]            
Глава 3. Конкурсная заявка
I. Содержание конкурсной заявки
11. Конкурсная заявка, представляемая потенциальным поставщиком, изъявившим желание участвовать в тендере, должна содержать: 
1) форма заявки на участие в конкурсе в соответствии с Приложением 3 к Конкурсной документации; 
[bookmark: SUB2800]2) электронные копий документов либо электронные документы, прилагаемые к заявке, подтверждающих соответствие требованиям, предъявляемым к потенциальному поставщику:
2.1) технической спецификации с описанием функциональных, технических, качественных и эксплуатационных характеристик товаров, работ, услуг, а также документов, подтверждающих соответствие товаров, работ, услуг этим требованиям;
2.2) лицензии, разрешения (уведомления), патента, свидетельства, сертификата, диплома, полученные в соответствии с законодательством Республики Казахстан о разрешениях и уведомлениях, сведения о которых подтверждаются в цифровых системах государственных органов (при наличии соответствующего требования в конкурсной документации);
2.3) справки банка или филиала банка, в котором обслуживается потенциальный поставщик, об отсутствии просроченной задолженности по обязательствам потенциального поставщика, длящимся более трех месяцев, перед банком или филиалом банка (в случае, если потенциальный поставщик является клиентом нескольких банков второго уровня или филиалов, а также иностранного банка, данная справка представляется от каждого из таких банков). Справка, выданная не ранее одного месяца, предшествующего дате вскрытия конвертов с конкурсными заявками;
      2.4) справки соответствующего налогового органа об отсутствии налоговой задолженности либо о наличии налоговой задолженности менее одного тенге, выданной не ранее трех месяцев до дня вскрытия конкурсных заявок;
2.5) платежного поручения, подтверждающего внесение обеспечения конкурсной заявки на банковский счет субъекта естественной монополии (при наличии соответствующего требования в конкурсной документации), за исключением случаев, предусмотренных пунктом 147 настоящих Правил;
2.7) в случае, если конкурс объявлен на закупки стратегического товара, то представляются документы, подтверждающие, что потенциальный поставщик является производителем стратегического товара, полученных от соответствующего компетентного органа;
2.8) справка о государственной регистрации (перерегистрации) юридического лица, выданной регистрирующим органом по форме, установленной в соответствии с приложением 6 Правил оказания государственных услуг в сфере государственной регистрации юридических лиц и учетной регистрации филиалов и представительств, утвержденных приказом исполняющего обязанности Министра юстиции Республики Казахстан от 29 мая 2020 года № 66 (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 20771);
2.9) в случае, если потенциальный поставщик является плательщиком налога на добавленную стоимость, копии свидетельства о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость либо бумажной копии электронного документа.
2.10) сведений о применении потенциальным поставщиком общеустановленного режима налогообложения, учет по которым ведется в органах государственных доходов, на дату подачи заявки;

[bookmark: SUB14300]12. Не допускается передача потенциальным поставщиком субподрядчикам (соисполнителям) на субподряд (со исполнение) в совокупности более двух третей объема работ, услуг.
13. Цены товаров, работ, услуг кроме стоимости самих товаров, работ, услуг должны включать в себя: 
1) расходы по транспортировке товара до пункта назначения, оговоренного в приложении 2 к настоящей Конкурсной документации; 
2) все налоги, пошлины и другие обязательные платежи, и сборы, предусмотренные законодательством Республики Казахстан; 
3) страховую сумму, стоимость монтажа, пуска в эксплуатацию, услуг по оказанию технического содействия, обучению специалистов и других подобного рода услуг, подлежащих выполнению потенциальным поставщиком; 
4) всю стоимость рабочей силы, материалов, инженерного оборудования, инструментов, воды, тепла, электроэнергии, транспортных расходов, строительных машин и механизмов и прочих услуг, которые необходимы в процессе и для завершения работ; 
5) другие составляющие цены потенциального поставщика и требования об обосновании предлагаемых цен на приобретаемые товары, работы, услуги. 
[bookmark: SUB2900]14. В случае, если в конкурсной заявке составляющие цены конкурсной заявки потенциальным поставщиком не указаны, то конкурсная комиссия рассматривает представленную цену как определенную с учетом всех затрат, и представленная потенциальным поставщиком цена не подлежит пересмотру. 
[bookmark: SUB3000]15. Цены, предлагаемые потенциальным поставщиком, должны оставаться фиксированными в течение всего срока исполнения Сторонами договора о закупках и не должны меняться, за исключением уменьшения цены по обоюдному согласию Сторон.

II. Валюта конкурсной заявки и платежа
16. Цены конкурсных заявок отечественных потенциальных поставщиков должны быть выражены в тенге. 
17. Фактическая оплата отечественным поставщикам производится в тенге. 
[bookmark: SUB3400]
III. Документы, подтверждающие приемлемость товаров, работ и услуг для закупки и соответствие их конкурсной документации.
18. Потенциальный поставщик представляет, как часть своей конкурсной заявки, копии документов в сфере подтверждения соответствия и других документов, подтверждающие приемлемость товаров, работ для закупки и соответствие их конкурсной документации. 
[bookmark: SUB3500]19. Документальное подтверждение соответствия товаров конкурсной документации в обязательном порядке должно включать: 
1) описание основных технических и эксплуатационных характеристик товаров. Данная информация предоставляется в виде отдельного документа в текстовой форме при необходимости с приложением чертежей;
2) письменное обязательство о предоставлении гарантии на качество предлагаемых товаров, работ и услуг.
3) комментарии к техническим спецификациям, демонстрирующие достаточное соответствие товаров этим спецификациям, или же документ, отражающий отклонения и исключения от требований, установленных в спецификации, предоставленной заказчиком. Допускается несоответствие технической спецификации потенциального поставщика технической спецификации, указанной в конкурсной документации, если предлагаются товары и работы с более лучшими функциональными и другими характеристиками. При этом, заказчик в праве не принять предлагаемые товары, спецификации которых отличаются от заявленных.
[bookmark: SUB3600]
IV. Обеспечение конкурсной заявки
20. Потенциальный поставщик при представлении конкурсной заявки одновременно вносит обеспечение конкурсной заявки в размере одного процента от стоимости закупаемых товаров, работ, услуг, предложенной в его конкурсной заявке.
21. Обеспечение конкурсной заявки представляется в одном из следующих видов:
1) залога денег путем их внесения потенциальным поставщиком на соответствующий банковский счет субъекта естественной монополии;
2) банковской гарантии.
22. Срок действия обеспечения конкурсной заявки - не менее срока действия самой конкурсной заявки.
23. Потенциальные поставщики не вносят обеспечение конкурсной заявки, если:
[bookmark: sub1000000358]1) являются субъектами малого предпринимательства и объем предлагаемых ими товаров, работ, услуг в стоимостном выражении в целом, по тендеру не превышает шеститысячекратного размера месячного расчетного показателя, с предоставлением документа уполномоченного органа, подтверждающий категорию субъекта предпринимательства;
2) являются организациями, производящими товары, работы и услуги, создаваемыми общественными объединениями инвалидов Республики Казахстан и объем предлагаемых ими товаров, работ, услуг в стоимостном выражении в целом, по тендеру не превышает восемнадцатитысячекратного размера месячного расчетного показателя.
[bookmark: SUB3800][bookmark: SUB3900]24. Внесение обеспечения конкурсной заявки в виде залога денег, размещаемых в банке, может осуществляться безналичным расчетом (перечислением) и внесением наличных денег на расчётный счет заказчика:
KZT
Товарищество с ограниченной ответственностью «Предприятие теплоэнергетики»:
Юридический адрес: Республика Казахстан, область Ұлытау, г.Сатпаев, массив, ул. Улытауская, Промзона, строение 168.
БСН/ЖСН/ БИН/ИИН: 260140012465
Банкті. атауы/ Наименование банка: «Bank RBK» А./ АО «Bank RBK»
БСК/ БИК: KINCKZKA
ЖСН (шот н.мірі, валюта)/ ИИК (номер счета, валюта): 
KZ8282119MJB10000003 (KZT)
[bookmark: sub1000104816]25. Потенциальный поставщик представляет как часть своей конкурсной заявки электронную копию документа, подтверждающего внесение обеспечения конкурсной заявки в виде платежного поручения, документа, подтверждающего внесение обеспечения конкурсной заявки или банковской гарантии (электронные копии документов представляются при условии наличия у потенциального поставщика оригиналов или нотариально засвидетельствованных копий таких документов на бумажных носителях). Все конкурсные заявки, не имеющие обеспечения конкурсной заявки, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 147 Правил, будут отклонены конкурсной комиссией как не отвечающие требованиям конкурсной документации.
26. Обеспечение конкурсной заявки возвращается в случаях и в сроки, оговоренные в пункте 148 Правил. 
[bookmark: SUB4000]27. Обеспечение конкурсной заявки не возвращается в случаях, указанных в пункте 149 Правил.

V Срок действия конкурсных заявок 
29. Срок действия конкурсных заявок потенциальных поставщиков должен быть не менее 15 (пятнадцати) рабочих дней 

[bookmark: SUB4300]VІ. Язык составления и представления конкурсной заявки.
29. Конкурсная заявка, подготовленная потенциальным поставщиком, а также вся корреспонденция и документы касательно конкурсной заявки составляются и представляются на русском языке. Требования к языку составления и представления конкурсной заявки, договора о закупках в соответствии с законодательством Республики Казахстан о языках.
[bookmark: SUB4400]
Глава 4. Подача конкурсных заявок для участия в тендере
I. Оформление и визирование конкурсной заявки
30. Заявка на участие в конкурсе представляется потенциальным поставщиком посредством портала в форме электронного документа до истечения окончательного срока ее представления, указанного в конкурсной документации.
[bookmark: SUB4500][bookmark: SUB4600]31. Документ, содержащий информацию, которая не идентифицируется с буквенными, цифровыми и иными символами, считается не представленным потенциальным поставщиком и подлежит отклонению как не соответствующий требованиям конкурсной документации.
[bookmark: SUB4800]32. Электронные копии документов представляются при условии наличия у потенциального поставщика оригиналов или нотариально засвидетельствованных копий таких документов на бумажных носителях.
33. Конкурсные заявки представляются заказчику на портале в срок до ___ часов ___ минут  «____» ________ 202 года включительно – окончательного срока представления конкурсных заявок. (https://etbemp.kz/)
[bookmark: SUB5100]34.  Ценовое предложение признается демпинговым, в случае, если оно более чем на 50 процентов ниже суммы, предусмотренной на закупки конкурсной документацией. Допускается представление демпинговой цены при условии внесения потенциальным поставщиком дополнительного обеспечения в размере 10 процентов от стоимости закупаемых товаров, работ, услуг, предложенной в его конкурсной заявке.
[bookmark: SUB5200][bookmark: sub1000104336]35. Конкурсные заявки должны быть представлены в соответствии с требованиями Правил и настоящей Конкурсной документации.
[bookmark: SUB5500]
Глава 5. Оценка и сопоставление конкурсных заявок
I. Проверка конкурсной комиссией конкурсных заявок
[bookmark: SUB5600][bookmark: SUB5800][bookmark: SUB5900][bookmark: SUB6000][bookmark: SUB6100]36. Вскрытие конкурсных заявок потенциальных поставщиков осуществляется автоматически порталом в установленный конкурсной документацией срок. до _____часов______ минут «____» _________  202 г. (https://etbemp.kz/). 

II. Предварительное изучение и рассмотрение конкурсных заявок
37. Конкурсная комиссия изучает конкурсные заявки на предмет их полноты, наличия ошибок в расчетах, необходимых гарантий, всех подписей на документах, а также проверяет правильность оформления заявок в целом. 
[bookmark: SUB6200]38. Рассмотрение конкурсных заявок осуществляется в соответствии с Правилами и настоящей Конкурсной документацией. 
    Конкурсная комиссия не принимает к оценке и сопоставлению конкурсную заявку потенциального поставщика по основаниям, предусмотренным пунктом 152 Правил. 
        	Конкурсная комиссия в случае выявления потенциальных поставщиков, не соответствующих требованиям, предусмотренным пунктом 152 настоящих Правил, предоставляет таким потенциальным поставщикам возможность для приведения заявок на участие в конкурсе в соответствие с требованиями пункта 152 Правил в течение трех рабочих дней со дня размещения протокола предварительного допуска к участию в конкурсе на портале.
39. Протокол предварительного допуска к участию в конкурсе оформляется конкурсной комиссией в случае выявления конкурсной комиссией потенциальных поставщиков, не соответствующих требованиям, предусмотренным пунктом 152 настоящих Правил.
Протокол предварительного допуска к участию в конкурсе содержит следующую информацию:
1) перечень потенциальных поставщиков, не соответствующих требованиям с подробным описанием причин их отклонения, в том числе с указанием сведений и документов, подтверждающих их несоответствие требованиям;
2) перечень документов, которые необходимо представить и привести в соответствие с требованиями.
Решение конкурсной комиссии о предварительном допуске потенциальных поставщиков к участию в конкурсе принимается в течение пяти рабочих дней со дня окончания представления конкурсных заявок и размещается секретарем конкурсной комиссии в день принятия решения о предварительном допуске к участию в конкурсе на портале с автоматическим уведомлением по электронной почте потенциальных поставщиков, подавших заявки на участие в конкурсе.
Протокол предварительного допуска к участию в конкурсе не формируется в случае отсутствия потенциальных поставщиков, несоответствующих требованиям пункта 152 настоящих Правил.
Протокол предварительного допуска к участию в конкурсе подписывается членами конкурсной комиссии.
Конкурсной комиссией при повторном рассмотрении заявок на участие в конкурсе не допускается отклонять потенциальных поставщиков по основаниям, не предусмотренным в протоколе предварительного допуска.
[bookmark: SUB6300]
III. Критерии и методы оценки соответствия потенциальных поставщиков предъявляемым квалификационным требованиям
40. Соответствие потенциальных поставщиков предъявляемым требованиям, а также полнота и достоверность представляемой ими информации устанавливаются в соответствии с пунктами 11,12, 13, 14,15  настоящей Конкурсной документации.
[bookmark: SUB6500]
ІV. Оценка и сопоставление конкурсных заявок
[bookmark: SUB6700][bookmark: SUB6800][bookmark: sub1000104382][bookmark: sub1007062010]41. Конкурсная комиссия оценивает, сопоставляет конкурсные заявки, за исключением конкурсных заявок потенциальных поставщиков, не принятых к оценке и сопоставлению в соответствии с пунктом 152 настоящих Правил, и определяет выигравшую конкурсную заявку на основе самой низкой цены и с учетом следующих критериев:
1) расходов на эксплуатацию, техническое обслуживание и ремонт;
2) сроков поставки товаров, выполнения работ, предоставления услуг;
3) соответствия функциональных, технических и качественных характеристик товаров, работ, услуг;
4) условия гарантий на товары, работы и услуги;
5) квалификационных данных потенциального поставщика.
42. При определении победителя конкурса, в случае равенства цен конкурсных ценовых предложений потенциальных поставщиков конкурса, предпочтение отдается потенциальному поставщику который представил конкурсную документацию ранее других потенциальных поставщиков.

Глава 6. Определение выигравшей конкурсной заявки и заключение договора
I. Определение выигравшей конкурсной заявки
43. Конкурсная комиссия путем голосования определяет выигравшую конкурсную заявку, определяемой с учетом критериев, указанных в конкурсной документации. 
[bookmark: SUB7000][bookmark: SUB7100]45. Конкурсная комиссия подводит итоги конкурса в срок не более 6 (шести) рабочих дней со дня вскрытия конкурсных заявок, формирует и размещает на портале протокол об итогах конкурса по закупкам товаров, работ, услуг, подписанный электронной цифровой подписью субъекта естественной монополии.
46. Итоги конкурса оформляются в соответствии с требованиями Правил. 
[bookmark: SUB7200]
II. Заключение договора о закупках.
47. Договор о закупках заключается в порядке и в сроки, оговоренные в Правилах. 
[bookmark: SUB7400]Договор о закупках должен предусматривать штрафные санкции за неисполнение или ненадлежащее его исполнение сторонами.
[bookmark: SUB7500]48. Заказчик в течение трех рабочих дней со дня подведения итогов конкурса направляет посредством портала победителю конкурса уведомление и подписанный договор о закупках, соответствующий проекту договора в конкурсной документации. 
 (Приложение № 4 к Конкурсной документации), и отвечающем требованиям законодательства Республики Казахстан. 
[bookmark: SUB7600][bookmark: SUB7800]49. Заказчик в течение двух рабочих дней со дня уклонения победителя от заключения договора о закупках направляет потенциальному поставщику, занявшему второе место, проект договора о закупках, удостоверенный электронной цифровой подписью, посредством портала.
Проект договора о закупках должен быть удостоверен потенциальным поставщиком, занявшим второе место, посредством электронной цифровой подписи в течение трех рабочих дней со дня представления ему проекта договора о закупках.
Если потенциальный поставщик, занявший второе место, не подписал в предусмотренный абзацем три настоящего пункта срок, подписанный субъектом естественной монополии договор о закупках, Заказчик (субъект естественной монополии) осуществляет повторные закупки.
50. Договор о закупках вступает в силу после подписания его уполномоченными представителями сторон.
51. Не допускается вносить какие-либо изменения и (или) новые условия в проект договора о закупках или в подписанный договор о закупках (за исключением уменьшения цены при условии неизменности качества, объемов и других условий, явившихся основанием для выбора поставщика), которые изменят содержание предложения, явившегося основанием для выбора поставщика
52. К договору о закупках применяются нормы гражданского законодательства Республики Казахстан.
53.  По требованию участника конкурса ему предоставляется исчерпывающая информация о результатах конкурса и причинах выбора победителя посредством портала
54. Потенциальные поставщики и потребители регулируемых услуг могут обжаловать неправомерные действия субъекта естественной монополии, конкурсной комиссии, секретаря конкурсной комиссии (секретариата) и технических экспертов при проведении процедуры закупок, в том числе по требованиям в технической спецификации, протоколов предварительного допуска и об итогах закупок в ведомство уполномоченного органа или его территориальный орган.
55.Сведения о должностных лицах заказчика, уполномоченных его представлять при проведении конкурса:
        Исанов А.К.- директор ТОО «Предприятия теплоэнергетики», председатель комиссии;
        Кожабаев С.М.	-технический директор ТОО «Предприятия теплоэнергетики», заместитель председателя комиссии;
        Рогова Т.Е.- начальник отдела тарифов ТОО «Предприятия теплоэнергетики», член комиссии;
        Умурзаков М.К.	- начальник отдела подготовки и проведения ремонта ТОО «Предприятия теплоэнергетики», член комиссии;
       Абишева Д.Ж.- представитель общественного объединения «Локальный профессиональный союз энергетиков», член комиссии.

Желаем успеха!
Конкурсная комиссия ТОО «Предприятия теплоэнергетики»

Приложение 1 к Конкурсной документации
 
[bookmark: SUB32]       ТОО «Предприятия теплоэнергетики» объявляет о проведении конкурса по закупке товара для ТОО «Предприятия теплоэнергетики».
Наименование закупок (тендера, конкурса) (наименование закупок товаров, работ, услуг в соответствии с наименованием закупок товаров, работ, услуг, указанным в Перечне): Конкурс по закупке товаров для ТОО «Предприятия теплоэнергетики»: 
УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ).		
 
Наименования лотов:
Лот №1: УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ), место поставки товара – Предприятие теплоэнергетики (ПТЭ) г. Сатпаев, объем – 7000 т.

      Цена за единицу, без учета налога на добавленную стоимость, закупаемого товара, работы и услуги по лоту, с учетом всех расходов, в том числе на транспортировку и страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и другое: 
       
По лоту 1: 15 900,62 тенге 62 тиын за 1 т.

       Общая сумма в тенге, без учета налога на добавленную стоимость, выделенная на закупку товара, работы и услуги по лоту, с учетом всех расходов, в том числе на транспортировку и страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и другое:

По лоту 1: 111 304 340,00 тенге 00 тиын.

       Условия платежа: Оплата стоимости Товара производится по согласованным периодам поставок, денежными средствами, согласно выставленному счету на оплату на условии 100 % предоплаты от стоимости заказанного объема не позднее 2 (двух) банковских дней до начала отгрузки. 
Порядок, размер, форма, сроки, банковские реквизиты для внесения обеспечения конкурсной заявки: 
Потенциальный поставщик при представлении конкурсной заявки одновременно вносит гарантийное обеспечение в размере одного процента от стоимости закупаемых товаров, работ, услуг, предложенной в его конкурсной заявке.  
Обеспечение конкурсной заявки представляется в одном из следующих видов:
1) залога денег путем внесения потенциальным поставщиком на соответствующий банковский счет субъекта естественной монополии;
Залог денег путем их внесения потенциальным поставщиком на соответствующий банковский счет субъекта естественной монополии (расчетные счета указаны в пункте 24 Конкурсной документации);
2) банковской гарантии.
Тендерные (конкурсные) заявки потенциальных поставщиков принимаются в срок до ____ часов _____минут «__» ____________ 202_ года, по адресу                             , кабинет №     , на электронной торговой площадке (https://etbemp.kz/). 
Конверты с тендерными (конкурсными) заявками вскрываются      часов      минут «    »                      ____________ 202_ года, по адресу                        , кабинет № (https://etbemp.kz/).
Требования к языку составления и представления конкурсной заявки, договора о закупках в соответствии с законодательством Республики Казахстан о языках: 
Конкурсная заявка, подготовленная потенциальным поставщиком, а также вся корреспонденция и документы касательно конкурсной заявки составляются и представляются на русском языке.
Полное наименование, почтовый и электронный адреса субъекта естественной монополии: 
 ТОО «Предприятия теплоэнергетики», Юридический адрес: Республика Казахстан, область Ұлытау, г.Сатпаев, массив, ул. Улытауская, Промзона, строение 168.
Секретарь тендерной (конкурсной) комиссии (Ф.И.О., должность, номер телефона, адрес электронной почты): 
Ахметова М.Т., специалист тендерной комиссии, тел. (7212) 92-60-62, e-mail: Maruan.Akhmetova@kazakhmys.kz.
 Приложение:
1. Техническая спецификация закупаемых товаров (работ, услуг);
2. Проект договора.



            директор			                        Исанов А.К.
                                                                                   (Ф.И.О.)               (Подпись, дата)







































Приложение 2 к Конкурсной документации
                                                                                      Утверждаю:
                                         директор
                                                                 Исанов А.К. _________________
       					 (Ф.И.О.)              (подпись)

Техническая спецификация закупаемых товаров (работ, услуг)

	Номер закупок (конкурса):
	[bookmark: _GoBack]2027-37724

	Наименование закупок (конкурса) (наименование закупок товаров, работ, услуг в соответствии с наименованием закупки товаров, работ, услуг, указанным в Перечне):
	Конкурс по закупке товаров ТОО «Предприятие теплоэнергетики» затраты на которые учитываются при утверждении тарифов

УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ)

	Номер лота:
	Лот №1

	Наименование лота:
	УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ)

	Описание лота:
	УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ) 

	Дополнительное описание лота:
	УГОЛЬ 0-300ММ МАРКА Д (ДВ) согласно СТ РК 1816-2014 
Qr i (низшая теплота сгорания рабочего топлива) – 4 650 ккал\кг;
Sdt (сера) - 0, 6 %;
Аd (зольность) – 19,8%;
Wrt (влага общая) – 14, 0%

	Количество (объем) закупаемых товаров, работ, услуг:
	7 000

	Единица измерения:
	т

	Место поставки товаров, выполнение работ и предоставления услуг:
	CPT, Республика Казахстан, область Ұлытау, г.Сатпаев, ул.Улытауская промзона, ПТЭ. Код грузополучателя 0279, код ОКПО 53097927, код станции 677008, станция назначения Жезказган.

	Срок поставки товаров, выполнение работ и предоставления услуг:
	Период закупа в течение 4 квартала 2026 года. Отгрузка по заказу покупателя железнодорожным транспортом. Срок поставки 30 календарных дней с даты направления заказа. Оплата стоимости Товара производится по согласованным периодам поставок, денежными средствами, согласно выставленному счету на оплату на условии 100 % предоплаты от стоимости заказанного объема не позднее 2 (двух) банковских дней до начала отгрузки. Организатор тендера не гарантирует направление заказа на поставку всего объема ТМЦ, отраженного в спецификации. Допускается толеранс в весе и сумме + (плюс) 10% - (минус) 10% (по согласованию с заказчиком). Проект договора прилагается.

	Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики закупаемых товаров:
	1. Поставка товара должна быть осуществлена Поставщиком на условиях CPT станция Жезказган в соответствии с правилами Инкотермс 2010.
2. Закупки стратегических товаров осуществляются непосредственно у производителей стратегических товаров. Предоставляются копии документов, подтверждающих, что потенциальный поставщик является производителем стратегического товара, полученных от соответствующего компетентного органа.
3. Гарантия на закупаемый Товар составляет не менее гарантийного срока, указанного в паспорте (сертификате) качества завода-изготовителя. В подтверждение данных требований поставщик предоставляет гарантийное обязательство. В подтверждение соответствия предлагаемых Товаров технической спецификации, ввозимых на территорию Республики Казахстан, потенциальному поставщику необходимо предоставить – копию паспорта (сертификата) качества завода-изготовителя, сертификат соответствия и/или декларацию соответствия, если товар подлежит обязательной сертификации и сертификата происхождения (при импорте) или письменное обязательство поставщика о предоставлении документов, подтверждающих соответствие предлагаемых Товаров технической спецификации с первой партией поставки Товара. Документом, подтверждающим производство товара потенциальным поставщиком, находящимся в реестре казахстанских производителей товаров, работ и услуг, является выписка из реестра, которая должна содержать сведения о казахстанском товаропроизводителе, производимом им товаре с указанием сведений о нем и доле внутристрановой ценности.Продукция, не подлежащая обязательной сертификации, должна иметь товарный знак завода изготовителя, каждая партия должна сопровождаться документом (паспортом, сертификатом), подтверждающим качество продукции. Срок действия гарантии на поставленный Товар составляет 18 (восемьнадцать) месяцев с момента приемки. 





             Председатель конкурсной Комиссии	                Исанов А.К._______________
                                                                                (Ф.И.О.)             	(Подпись, дата)













Приложение 3 к Конкурсной документации
 
Кому _____________________________
__________________________________
(наименование субъекта
естественной монополии)
От кого _________________________
________________________________
(наименование потенциального
поставщика)
 
 
Заявка на участие в конкурсе (тендере)
 
Наименование и номер конкурса (тендера): ___________________________________.
Наименование и количество (объем) поставляемых товаров, выполняемых работ и оказываемых услуг: 
_________________________________________________________________________.
Описание и функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики поставляемых товаров: 
_________________________________________________________________________.
Срок и место поставки товаров, выполнение работ и предоставления услуг: _______.
Цена в тенге за единицу товара, работы и услуги без учета налога на добавленную стоимость, с включенными в нее расходов, связанных с поставкой товара, выполнением работ, оказанием услуг: ________________________________________________________.
Общая цена в тенге товаров, работ, услуг без учета налога на добавленную стоимость, с включенными в нее расходов, связанных с поставкой товара, выполнением работ, оказанием услуг: ______________________________________________________________.
Сметный расчет или калькуляция стоимости, детально раскрывающая стоимость работ, услуг: 
_________________________________________________________________________.
Предельные объемы работ, услуг, которые могут быть переданы потенциальным поставщиком субподрядчикам (соисполнителям) для выполнения работ, оказания услуг, являющихся предметом проводимых закупок: ______________________________________.
Настоящей заявкой выражаю его согласия осуществить поставку товара, выполнение работ, оказание услуг.
 ______________________________________________________________________
 фамилия, имя, отчество (при наличии), должность (Подпись, дата)















Приложение 4 к Конкурсной документации
	Табиғи монополистерінің жылу көздеріне көмірді жеткізу ШАРТТЫ
   №________________________

Семей қ.                          «___»______________2026ж.
	ДОГОВОР на поставку угля в адрес теплоисточников естественных монополистов
№______________________
г. Семей                            «____»___________2026 г.

	МАЗМҰНЫ
	СОДЕРЖАНИЕ

	ТАРАПТАР

ӨТІНІШТЕР МЕН ДЕКЛАРАЦИЯЛАР
1. ТЕРМИНДЕРДІ ТҮСІНДІРУ
2.ШАРТТЫҢ МӘНІ
3. СТАНДАРТТАР
4. ТЕКСЕРУ ЖӘНЕ СЫНАУ
5. ТАУАРДЫ ЖӨНЕЛТУ ЖӘНЕ ЖЕТКІЗУ
6. ТАУАРДЫҢ БАҒАСЫ, КӨЛЕМІ ЖӘНЕ ШАРТ СОМАСЫ
7. АҚЫ ТӨЛЕУ
8. КЕПІЛДІКТЕР
9. БАҒАНЫҢ ӨЗГЕРУІ
10. МҮЛІКТІК ЖАУАПКЕРШІЛІК
11. ӨЗГЕРІСТЕР ЕНГІЗУ
12. ҚҰҚЫҚТАРДЫ/МІНДЕТТЕРДІ БЕРУ
13. ШАРТТЫҚ МІНДЕТТЕМЕЛЕРДІ ОРЫНДАУДЫ КЕЙІНГЕ ҚАЛДЫРУ
14. ШАРТТЫ БҰЗУ
15. ФОРС-МАЖОР
16. СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ҚАРСЫ ЕСКЕРТУ
17. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ 
18. ХАБАРЛАМА 
19. ШАРТТЫҢ ҚОЛДАНЫЛУ МЕРЗІМІ
20. КЕЛІСПЕУШІЛІКТЕРДІ ШЕШУ
21. БАСҚА ЕРЕЖЕЛЕР
22. УӘКІЛЕТТІ ӨКІЛДЕРДІҢ ЗАҢДЫ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ, БАНКТІК ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕ ҚОЛДАРЫ

ҚОСЫМШАЛАР:
№ 1 Көмірді жеткізудің 2026 жылға арналған кестесі
№ 2 Көлік шығыстарын есепке алмағанда, 2026 жылы тауар үшін ақы төлеу кестесі
№ 3 2026 жылғы көлік шығыстары үшін төлем кестесі
	СТОРОНЫ

ЗАЯВЛЕНИЯ И ДЕКЛАРАЦИИ 
1.  ТОЛКОВАНИЕ ТЕРМИНОВ
2.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
3.   СТАНДАРТЫ
4.   ПРОВЕРКА И ИСПЫТАНИЯ
5.   ОТГРУЗКА И ПОСТАВКА ТОВАРА
6.   ЦЕНА, ОБЪЕМ ТОВАРА И СУММА ДОГОВОРА
7.   ОПЛАТА
8.   ГАРАНТИИ
9.   ИЗМЕНЕНИЕ ЦЕНЫ 
10. ИМУЩЕСТВЕННАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
11. ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ
12. ПЕРЕДАЧА ПРАВ/ОБЯЗАННОСТЕЙ
13. ОТСРОЧКИ ВЫПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ
14. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА
15. ФОРС-МАЖОР
16. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
17. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
18. УВЕДОМЛЕНИЯ
19. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
20. РАЗРЕШЕНИЕ РАЗНОГЛАСИЙ
21. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
22. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ УПОЛНОМОЧЕННЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ


ПРИЛОЖЕНИЯ:
№ 1 График поставки угля на 2026 год
№ 2 График оплаты за Товар в 2026 году, с учетом транспортных расходов
№ 3 График оплаты за транспортные расходы в 2026 году













	
4.1. Qri  (құнарлылығы), Sd (күкірт), Ad (күлділігі) бойынша тауар партиясы бөлігінің сапасы "СЖС Казахстан ЛТД" шетелдік кәсіпорын ЖШС аккредиттелген зертханасында және сатып алушының аккредиттелген зертханасында сынамалар іріктеу және талдаулар (сынақтар) жүргізу арқылы айқындалады.
4.2. Сынамаларды іріктеу МЕМСТ 10742-71 "қоңыр, тас көмір, антрацит, жанғыш тақтатастар және көмір брикеттері (зертханалық сынақтар үшін сынамаларды іріктеу және дайындау әдістері)" талаптарына сәйкес жүзеге асырылады және сатып алушы бейнежазба арқылы тіркейді. Өнім берушінің уәкілетті өкілі сатып алушыда тауардың сапасын айқындаудың барлық кезеңдеріне қатысуға құқылы. Wrt (жұмыс ылғалдылығы) бойынша тауардың сапасы өнім беруші зертханасының деректері бойынша қабылданады. Бір сынама талдау үшін сатып алушының зертханасына, екіншісі – Өнім берушіге, үшінші сынама – арбитражға жіберіледі, Сатып алушы зертханасының арнайы үй-жайында сақталады.
4.3. Тауар партиясы бөлігінің сапасы тиісті актімен белгіленеді.
4.4. "СЖС Казахстан ЛТД" ЖШС ЖК зертханаларының және QR (құнарлылығы), Sdt (күкірт), Ad (күлділігі) бойынша сатып алушының талдаулары әртүрлі болған кезде Сатып алушы талдауларды алған сәттен бастап 24 сағат ішінде бұл Туралы Өнім берушіні сынамаларды іріктеу бейнежазбасын, сынамаларды талдау актісі мен хаттамасын қоса отырып хабардар етеді. Осыдан кейін Сатып алушы/өнім беруші тәуелсіз аккредиттелген зертханада талдау жүргізуге жүгінуге құқылы.  Тәуелсіз аккредиттелген зертхананың деректерін екі тарап та таниды және тауардың бүкіл партиясы немесе тауар партиясының бір бөлігі бойынша шарттың ережелерін ескере отырып, есеп айырысуларды жүзеге асыру үшін негіз болып табылады. Тәуелсіз аккредиттелген зертханада талдау жүргізу үшін Тараптардың уәкілетті өкілдері бірлесіп іріктеп алған сынамалар ұсынылады.
4.5. Сапасыз көмірдің болуы фактісі қаржылық талаптарды қою үшін вагон нөмірін міндетті түрде тіркей отырып, вагонға жүкті түсіру және сапасын тексеру кезінде тиісті фото немесе бейне түсіріліммен расталуға тиіс.
4.6. Көмір сапасының ауытқулары анықталған жағдайда, Сатып алушы 24 сағат ішінде сынамаларды бірлесіп алу және акт жасау үшін Жеткізушінің өкілін шақырады.
4.7. Шарттың 4.6-тармақында көрсетілген жағдайларда өнім берушінің уәкілетті өкілі акт жасау үшін 72 сағат ішінде келуге міндетті. Сатушының уәкілетті өкілін шақыру __________, __________ электрондық мекен-жайына ресми хат жолдау арқылы жүзеге асырылады. Өнім берушінің уәкілетті өкілі мерзімінде келмеген жағдайда, Сатып алушы тауарды қабылдап алу нәтижелерін Актімен біржақты тәртіппен, бұл ретте актінің көшірмесін өнім берушіге және фото немесе бейнетүсірілім нәтижелерін жібере отырып, тіркеуге құқылы.

 
	
4.1. Качество части Партии Товара по Qri (калорийности), Sdt (сере), Ad (зольности), определяется путем отбора проб и проведением анализов (испытаний) в аккредитованной лаборатории ТОО Иностранное предприятие «СЖС Казахстан ЛТД» и аккредитованной лаборатории Покупателя.
4.2. Отбор проб осуществляется в соответствии с требованиями ГОСТ 10742-71 «Угли бурые, каменные, антрацит, горючие сланцы и угольные брикеты (методы отбора и подготовки проб для лабораторных испытаний)». Уполномоченный представитель Поставщика вправе присутствовать на всех этапах определения качества Товара у Покупателя. Качество Товара по Wrt(рабочей влаге) принимается по данным лаборатории Поставщика. Одна проба направляется для анализа в лабораторию Покупателя, вторая – Поставщику, третья проба – арбитражная, хранится в специальном помещении лаборатории Покупателя.
4.3. Качество части Партии Товара фиксируется соответствующим актом.
4.4. При расхождении анализов лабораторий ТОО ИП «СЖС Казахстан ЛТД» и Покупателя по Qri  (калорийности), Sdt (сере), Ad (зольности) Покупатель в течение 24 часов с момента получения анализов уведомляет об этом Поставщика с приложением видеозаписи отбора проб, акта и протокола анализа проб. После чего, Покупатель/Поставщик вправе прибегнуть к проведению анализов в Независимой аккредитованной лаборатории.  Данные Независимой аккредитованной лаборатории признаются обеими Сторонами и являются основанием для осуществления расчетов с учетом положений Договора по всей Партии Товара или Части Партии Товара. Для проведения анализов в Независимой аккредитованной лаборатории предоставляются пробы, отобранные совместно Уполномоченными представителями Сторон.
4.5. Факт наличия некондиционного угля для выставления финансовых претензий обязательно должен быть подтвержден соответствующей фото или видеосъемкой разгрузки и проверки качества Товара в Вагоне с обязательной фиксацией номера Вагона
4.6 В случае отклонений качества Покупатель в течение 24 часов вызывает Представителя Поставщика для совместного отбора проб и составления акта.
4.7. В случаях, указанных в пунктах 4.6. Договора Уполномоченный Представитель Поставщика обязан прибыть в течение 72 часов для составления Акта. Вызов Уполномоченного представителя Поставщика осуществляется путем направления официального письма на электронный адрес __________ __________. В случае неявки Уполномоченного Представителя Поставщика в срок, Покупатель вправе фиксировать результаты приемки Товара Актом в одностороннем порядке, при этом направив копию Акта Поставщику и результаты фото или видеосъемки.  


	5. ТАУАРДЫ ЖӨНЕЛТУ ЖӘНЕ ЖЕТКІЗУ
	5. ОТГРУЗКА И ПОСТАВКА ТОВАРА

	
5.1 Жеткізу люктік (жалпы желі) жартылай вагондарда жүзеге асырылады. Жеткізуші Сатып алушының күніне 20 вагоннан артық емес жөнелту туралы тілектерін орындауға және осы мақсатта ай бойы біркелкі жөнелтуге міндеттенеді.
5.2 Тараптар Тауарды жөнелту осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Жеткізу кестесіне (№ 2 қосымша) сәйкес жүзеге асырылатыны туралы келісімге келді. Тауарды мерзімінен бұрын жеткізуге Тараптардың келісімі бойынша рұқсат етіледі.
5.3 Сатып алушының қалауы негізінде Жеткізуші ұлттық жүк тасымалдаушы «ҚТЖ-Жүк тасымалы» ЖШС-нің теміржол көлігімен Дегелең станциясынан Жезқазған станциясына дейін Тауарды жеткізуді ұйымдастыру бойынша қосымша міндеттемелерді өз еркімен қабылдайды. Бұл ретте Жеткізуші Тауардың тасымалдау барысында сақталуына жауапкершілік көтермейді, ал аталған қызмет ақылы негізде көрсетіледі.
5.4 Шартқа қол қою кезінде қолданыстағымен салыстырғанда тасымалдау шығындары өзгерген жағдайда, тасымалдау шығындарының сомасы және алдын ала төлемнің тиісті сомасы тасымалдау шығындары өзгерген айдан кейінгі ай ішінде түзетіледі. Бұл жағдайда айыппұл қолданылмайды.
5.5 тармаққа сәйкес өз еркімен қабылдаған міндеттемелерді Жеткізушіге орындау мүмкін болмайтын жағдайларда
5.6 Шарттың 5.3. Вагондардың жоқтығына, оларды жүзеге асыруға қосымша шығындар қажет болуына байланысты Сатып алушымен жазбаша келісім бойынша Тауарды тиеп жөнелтуді Жеткізуші вагондардың кез келген иесіне тиесілі вагондарды пайдалана отырып жүзеге асыруы мүмкін және/ немесе осы Шартқа қосымша келісім негізінде Жеткізушіге шығындарды өтеу жолымен осы шығындарды Сатып алушыға жүктеу арқылы жалға беріледі.
5.7 Сатып алушы ай сайын жеткізу айының алдындағы айдың 10 күнінен кешіктірмей Жеткізушіге жазбаша өтініште жөнелту жоспарын қалыптастыру үшін жеткізу айындағы Тауардың қажетті санын растауға міндеттенеді. .
Жеткізуші Тауарлар лотының бір бөлігін жөнелткеннен кейін 7 (жеті) жұмыс күні өткеннен кейін Сатып алушыға электрондық шот-фактураларды береді.
Жеткізуші Тауарлар партиясының бір бөлігін жөнелткеннен кейін 1 (бір) жұмыс күні ішінде Сатып алушыға:
· жөнелтілген тауар партиясы үшін темір жол жүкқұжаттарының тізілімі.
Жеткізуші Тауарлар лотының бір бөлігін жөнелткеннен кейін 5 (бес) жұмыс күні өткеннен кейін Сатып алушыға (электрондық пошта арқылы) Тауарлар лотының бір бөлігі бойынша көмір өнімдерінің Сапа көрсеткіштерін береді.
5.8 Дегелең темір жол жүк стансасында көрсетілген ұлттық тасымалдаушы – «ҚТЖ-Жүк тасымалы» ЖШС жүкті тасымалдауға қабылдаған күн жөнелту бойынша міндеттемелерді орындау сәті болып табылады.
5.9 Көмірге меншік құқығы және оны одан әрі жылжыту жауапкершілігі вагондар Дегелең стансасында «ҚТЖ-Жүк тасымалы» ЖШС қарамағына берілген сәттен бастап Жеткізушіден Сатып алушыға өтеді. Бұл ретте жүкті анықтау әдісі ілеспе темір жол құжаттарында көрсетілген кезде – таразылау арқылы көмірді межелі станцияға тасымалдау кезінде ықтимал ұрлану фактілері бойынша барлық талаптарды Сатып алушы «ҚТЖ-Жүк тасымалы» ЖШС-на ұсынады. Дегелең стансасында, ал Жеткізуші сұраныс бойынша Сатып алушыға 24 сағат ішінде қажетті құжаттарды беруге міндетті (жүкті темір жол көлігімен тасымалдауға қабылдау туралы түбіртек).
5.10 Вагонға іздеу жүргізілген жағдайда, Жеткізуші Сатып алушының өтініші бойынша 1 (бір) жұмыс күні ішінде Сатып алушыға темір жол түбіртегінің түпнұсқасын жібереді.
	
5.1 Отгрузка производится в люковые (общесетевые) полувагоны. Поставщик обязуется соблюдать пожелания Покупателя отгружать ежесуточно не более 20 вагонов и с этой целью производить отгрузку равномерно в течение месяца.  
5.2  Стороны достигли соглашения, что Отгрузка Товара производится согласно Графику поставки (приложение №2), являющемуся неотъемлемой частью настоящего Договора. Допускается досрочная поставка Товара по согласованию Сторон.
5.3 На основании пожеланий Покупателя Поставщик добровольно принимает на себя дополнительные обязательства по организации доставки Товара от станции Дегелен до станции назначения Жезказган без ответственности за его сохранность в пути следования у национального Грузоперевозчика – ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки» на возмездной основе.
5.4 В случае изменений транспортных расходов по сравнению с действующими на момент подписания Договора, величина транспортных расходов и соответствующая сумма предоплаты будет скорректирована в течение месяца следующего за месяцем изменения транспортных расходов. В этом случае, неустойка не применяется.
5.5 При обстоятельствах, делающих невозможным выполнение Поставщиком добровольно взятых на себя обязательств по пункту 
5.6 Договора по причине отсутствия вагонов, необходимости дополнительных расходов на их выполнение, по письменному согласованию с Покупателем отгрузка Товара может осуществляться Поставщиком с использованием вагонов, являющихся собственностью любого собственника вагонов и/или арендованных с возложением этих расходов на Покупателя, путем компенсации расходов Поставщику на основании дополнительного соглашения к настоящему Договору. 
5.7 Покупатель обязуется ежемесячно, не позднее 10 числа месяца, предшествующего месяцу поставки, письменной заявкой подтвердить Поставщику требуемое количество Товара в месяце поставки для формирования плана отгрузки.
Поставщик по истечении 7-ти (семи) рабочих дней после отгрузки Части Партии Товара предоставляет Покупателю электронные счета-фактуры. 
Поставщик в течение 1-го (одного) рабочего дня после отгрузки Части Партии Товара предоставляет Покупателю:
Реестр железнодорожных накладных на отгруженную Партию Товара.
Поставщик по истечении 5-ти (пяти) рабочих дней после отгрузки Части Партии Товара предоставляет Покупателю (по электронной почте) Показатели качества угольной продукции по Части Партии Товара.
5.8 Моментом исполнения обязательств отгрузки считается дата приемки груза к перевозке национальным Грузоперевозчиком – ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки» на станции Дегелен, указанная в железнодорожной накладной.
5.9 Право собственности на уголь и ответственность за его дальнейшее продвижение переходит от Поставщика к Покупателю с момента передачи вагонов в распоряжение ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки» на станции Дегелен. При этом, при указании в железнодорожных сопроводительных документах, метода определения груза – посредством взвешивания, все претензии по возможному хищению угля в ходе его транспортировки до станции назначения Покупатель предъявляет в адрес ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки» на станции Дегелен, а Поставщик по первому требованию обязан в течении суток предоставить Покупателю необходимые документы (квитанции о приемки груза к железнодорожной перевозке).
5.10  В случае розыска Вагона Поставщик по требованию Покупателя в течение 1 (одного) рабочего дня направляет Покупателю оригинал железнодорожной квитанции.


	6. ЖЕТКІЗУ БАҒАСЫ ЖӘНЕ ШАРТ СОМАСЫ
	6. ЦЕНА, ОБЪЕМ ТОВАРА И СУММА ДОГОВОРА

	
6.1. Осы Шартқа сәйкес тауардың FCA жеткізу талаптарындағы бағасы ҚҚС-ты (16%) қоса алғанда,   8 513,84 теңгені құрайды..
6.2. Тасымалдау шығындарын ескере отырып, Тауардың бағасы Жезказган станциясына  жеткізілген жағдайда ҚҚС = 16% қоса алғанда тоннасына 18 444,71 тиын  құрайды.
6.3. Осы Шарт бойынша жеткізуге арналған тауарлардың көлемі 3.4 тармағында көрсетілген көрсеткіштермен шамамен 7 000  тонна көмірді құрайды. Келісім.
6.4. Шарттың сомасы ҚҚС 16% қоса алғанда ___ (___) теңге құрайды және Тауардың нақты көлеміне байланысты.
6.5. Сатып алушы өнім берушіден тиеп-жөнелту мүмкіндігі болған кезде қосымша көлемді сатып алуға немесе Шартта көрсетілген барлық талаптарды сақтай отырып, Шарттың 6.4-тармағында көрсетілген тауар көлемінің 10% - ына дейінгі көлемнен, бұл Туралы Өнім берушіні алдын ала жазбаша түрде күнтізбелік 30 (отыз) күн бұрын хабардар ете отырып, бас тартуға құқылы.
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6.1. Цена Товара согласно настоящего Договора на условиях поставки FCA составляет   8 513,84 тенге с учетом НДС = 16% 
6.2. Цена Товара с учетом транспортных расходов составит 18 444,71 тенге за одну тонну с учетом НДС=16% при условии доставки Товара до станции Жезказган.
6.3. Объем Товара к Поставке по настоящему Договору составляет ориентировочно 7 000 тонн угля                          с показателями, указанными в пункте 3.4. Договора.
6.4 Сумма Договора составляет ориентировочно ___ (___) тенге с учетом НДС 16% и зависит от фактического Объема Товара.
6.5. Покупатель имеет право приобрести дополнительный объем, при наличии возможности его отгрузки у Поставщика, или отказаться от объема в размере до 10% от Объема Товара указанного в пункте 6.4. Договора, с сохранением всех условий указанных в Договоре, предварительно в письменном виде уведомив об этом Поставщика за 30 (тридцать) календарных дней. 

	7. АҚЫ ТӨЛЕУ
	7. ОПЛАТА

	7.1. Осы Шарт бойынша жеткізілетін тауар үшін барлық төлемдерді Сатып алушы тауарды тиеуге арналған айлық өтінімнің біркелкі көлемінің 100% мөлшерінде тиеп жөнелту басталғанға дейін 2 (екі) күннен кешіктірмейтін мерзімде алдын ала төлеу жолымен жүргізеді.
7.2.Осы Шарт бойынша Тауарлар бойынша барлық төлемдер тек теңгеде ақшамен жүзеге асырылады.
7.3.Тауар «Сатып алушыға» жеткізілмеген жағдайда «Өнім беруші» 60 банктік күн ішінде қаражатты қайтарады.
7.4.Тауарлар партиясын жөнелткен кезде «Өнім беруші» «Сатып алушыға» электронды шот-фактураны, Тауарға шот-фактураны береді.
7.5.Тауар партиясын жөнелту аяқталғаннан кейін Өнім беруші сатып алушыға қол қоюға салыстыру актісін ұсынады, оны ресімдеуде дәлсіздіктер болмаған және шарт талаптарына сәйкес келген кезде Сатып алушы оны ұсынғаннан кейін 24 сағат ішінде қол қоюы тиіс. Салыстыру актісіне уақтылы қол қоймау немесе шарттың осы тармағының талаптарына сәйкес негізсіз, сатып алушының оған қол қоймауы соңғысын мүліктік жауапкершіліктен босатпайды.
7.6. Жеткізілген көмірдің саны мен сапасы және оның құны бойынша келіспеушіліктер талап қою тәртібімен шешіледі.
«Сатып алушы» жөнелтілгеннен кейінгі айдың 20-сынан кешіктірмей қол қойылған шот-фактуралардың түпнұсқасын және өткен айдағы салыстыру актісін қайтаруға міндетті. Жоғарыда көрсетілген құжаттар қайтарылмаған жағдайда «Өнім беруші» жөнелтуді тоқтата тұруға құқылы.

	7.1. Все платежи за поставляемый по настоящему Договору Товар производятся Покупателем путем предварительной оплаты в срок, не позднее 2 (двух) дней до начала отгрузки в 100%- ом размере от равномерного объема месячной заявки на отгрузку Товара.
7.2. Все расчеты за Товар по настоящему Договору производятся только денежными средствами в тенге.
7.3. В случае не поставки Товара «Покупателю», «Поставщик» производит возврат денежных средств в течение 60 банковских дней.
7.4.  По факту отгрузки партии Товара «Поставщик» предоставляет «Покупателю» электронную счет-фактуру, накладную на Товар.
7.5. После окончания Отгрузки Партии Товара Поставщик предоставляет Покупателю на подпись Акт сверки, который при отсутствии неточностей в оформлении и соответствии условиям Договора должен быть подписан Покупателем в течение 24 часов после его предоставления. Несвоевременное подписание Акта сверки или необоснованное, согласно условиям настоящего пункта Договора, не подписание его Покупателем не освобождает последнего от имущественной ответственности.
7.6.  Возникшие при сверке разногласия по количеству и качеству поставленного угля и его стоимости разрешаются в претензионном порядке.
«Покупатель» в срок не позднее 20 числа, месяца, следующего после отгрузки обязан вернуть подписанные оригиналы расходных накладных и акт сверки за прошедший месяц. В случае невозврата вышеуказанных документов, «Поставщик» имеет право приостановить отгрузку

	8. КЕПІЛДІКТЕР
	8. ГАРАНТИИ

	8.1. Өнім беруші Шарт бойынша жеткізілетін тауардың Шартта Тараптар айқындаған базалық сипаттамаларға және техникалық шарттарға сәйкес келетіндігіне кепілдік береді.
8.2. Сатып алушы жеткізілетін тауардың сапасы мен саны бойынша кез келген ауытқулар туралы тауар партиясын немесе тауар партиясының бір бөлігін сатып алушының қоймасына жеткізгеннен кейін күнтізбелік 6 күннен кешіктірмей өнім берушіге хабарлайды.
8.3.     Өнім беруші хабарламаны алған күннен бастап күнтізбелік 6 күн ішінде сатып алушыны өзінің шешімі туралы жазбаша хабардар етуге кепілдік береді. Өнім берушіден Шарттың осы тармағында көрсетілген мерзімде жауап алынбаған жағдайда, өнім беруші Сатып алушы мәлімдеген талдау нәтижелерін мойындағаның білдірмейді
	8.1. Поставщик гарантирует, что поставляемый по Договору Товар соответствует базовым характеристикам и техническим условиям, определенными Сторонами в Договоре.
8.2. Покупатель извещает Поставщика о любых отклонениях по качеству и количеству поставляемого Товара не позднее 6 календарных дней после поставки Партии Товара или Части Партии Товара на склад Покупателя.
8.3. Поставщик гарантирует, что в течение 6 календарных дней со дня получения извещения письменно уведомит Покупателя о своем решении. При неполучении ответа от Поставщика, в указанный в настоящем пункте Договора срок, не означает признание Поставщиком заявленных Покупателем результатов анализов.

	9. МҮЛІКТІК ЖУАПКЕРШІЛІК
	9. ИМУЩЕСТВЕННАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

	9.1 Тараптар келіскен мерзімде тауарды тиемегені немесе толық тиемегені үшін Сатып алушы Өнім берішуге мерзімі өткен әрбір күн үшін тиеп жөнелтілмеген немесе тиеп жөнелтілген тауар сомасынан 0,1%, бірақ шарт сомасының 8% - ынан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбын ұсынуға құқылы.
9.2 Тауарды уақтылы төлемегені үшін Өнім беруші сатып алушыға төлем мерзімі өткен әрбір күн үшін төленбеген сомадан 0,1% мөлшерінде, бірақ шарт сомасының 8% - ынан аспайтын тұрақсыздық айыбын ұсынуға құқылы.
9.3 Тасымалдау шығындары үшін аванстық төлемнің болмауы немесе 5.6 тармағын қолданған жағдайда Сатып алушының шешімінің болмауына байланысты кешіктіру. Келісімшарттар – бұл Жеткізушіні тұрақсыздық айыбын төлеуден босататын жағдайлар.
9.4 Айыппұлды төлеу Тараптарды Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан және залалдарды өтеуден босатпайды
9.5 Тараптардың тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды), залалдарды ұсынуы Тараптардың міндеті емес, құқығы болып табылады.
	9.1 За не отгрузку или недогрузку Товара в срок, согласованный Сторонами, Покупатель вправе предъявить Поставщику неустойку в размере 0,1% за каждый день просрочки от Суммы не отгруженного или не до отгруженного Товара, но не более 8% от Суммы Договора.
9.2 За несвоевременную Оплату Товара Поставщик вправе предъявить Покупателю неустойку в размере 0,1% за каждый день просрочки платежа от Суммы неоплаты, но не более 8% от Суммы договора.
9.3 Отсутствие предоплаты за транспортные расходы или задержка, вызванная отсутствием решения Покупателя в случае применения п.5.6. Договора являются обстоятельствами, освобождающими Поставщика от уплаты неустойки.
9.4 Уплата неустойки не освобождает Стороны от выполнения взятых на себя обязательств по Договору и возмещению убытков.
9.5 Предъявление Сторонами неустойки (штрафов, пени), убытков является правом, а не обязанностью Сторон.

	10. ӨЗГЕРІСТЕР ЕНГІЗУ
	10. ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ

	10.1 Егер Тараптардың бірі Шарттың талаптарына өзгеріс енгізуге ниет білдірсе, онда ол бұл туралы екінші тарапқа хабарлама жіберу арқылы хабарлайды. Хабарламаны алған Тарап хабарламаны алған сәттен бастап 10 жұмыс күні ішінде өзінің шешімі туралы жазбаша хабарлайды.
10.2 Қолайлы шешім Сатып алушы мен өнім беруші арасындағы келісім арқылы қабылданады, ал Шартқа Тараптардың бірі хабарлама алған сәттен бастап 15 күнге дейінгі мерзімде түзетулер мен толықтырулар енгізіледі.
	10.1 Если одна из Сторон изъявляет желание внести изменение в условия Договора, то она информирует об этом другую Сторону путем направления Уведомления. Сторона, получившая Уведомление в течение 10 рабочих дней с момента получения Уведомления, сообщает письменно о своем решении.
10.2 Приемлемое решение принимается путем соглашения между Покупателем и Поставщиком, а в Договор вносятся поправки и дополнения в срок до 15 дней с момента получения Уведомления одной из Сторон.

	11. ҚҰҚЫҚТАРДЫ/МІНДЕТТЕРДІ БЕРУ
	11. ПЕРЕДАЧА ПРАВ/ОБЯЗАННОСТЕЙ

	11.1 Егер бұл Қазақстан Республикасының заңнамасына қайшы келмесе және сатып алушы үшін шарт талаптарының нашарлауына әкеп соқпаса, өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін __________ кен орнында жұмыс істейтін басқа тау-кен өндіру немесе көмір өңдеу компаниясына беруге құқығы бар.
11.2 Өнім беруші жүк жөнелтушінің функцияларын кез келген үшінші тұлғаларға беруге құқылы. Бұл жағдайда тауарды тасымалдауға арналған темір жол түбіртектерінде шарт бойынша жүк жөнелтуші болып табылатын тиісті тұлға көрсетіледі.
	11.1 Поставщик имеет право передать свои обязательства по настоящему Договору, другой горнодобывающей или углеперерабатывающей компании, работающей на __________ месторождении, в случае если это не противоречит Законодательству Республики Казахстан и не приводит к ухудшению условии Договора для Покупателя. 
11.2 Поставщик вправе передавать функции грузоотправителя любым третьим лицам. В этом случае в железнодорожных квитанциях на перевозку Товара указывается соответствующее лицо, являющееся грузоотправителем по Договору.

	12. ШАРТТЫҚ МІНДЕТТЕМЕЛЕРДІ ОРЫНДАУДЫ КЕЙІНГЕ ҚАЛДЫРУ
	12. ОТСРОЧКИ ВЫПОЛНЕНИЯ
ДОГОВОРНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

	12.1 Тауарды жеткізуді өнім беруші жеткізу кестесіне сәйкес орындайды.
12.2 Егер Өнім беруші шартты орындаудың кез келген кезеңінде тауарды мерзімінде жеткізуді қиындататын қиындықтар туындаса, өнім беруші 2 (екі) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде кідірту фактісі, оның ықтимал ұзақтығы туралы жазбаша түрде хабардар етеді. Сатып алушы жағдайды бағалайды және өз қалауы бойынша Өнім берушіге өзінің келісімі туралы тиісті хабарлама жіберіп және/немесе оны Шартқа қосымша келісіммен бекітіп, жеткізу мерзімін ұлғайтуға құқлы.
	12.1 Поставка Товара выполняется Поставщиком в соответствии с Графиком поставки.
12.2 Если в любой период выполнения Договора Поставщиком возникают сложности, затрудняющие поставку Товара в срок, Поставщик в срок не более 2 (двух) рабочих дней в письменном виде уведомляет о факте задержки, ее возможной продолжительности. Покупатель оценивает ситуацию и на свое усмотрение вправе увеличить срок выполнения поставки, направив Поставщику соответствующее уведомление о своем согласии и/или закрепив это дополнительным соглашением к Договору.

	13. ШАРТТЫ БҰЗУ
	13. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА

	13.1 Осы шартта және Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында белгіленген жағдайларда, сондай-ақ егер Тараптардың бірі талаптарды, стандарттарды бұзған жағдайда Тараптар Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
	13.1 Стороны вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке в случае, если одна из Сторон нарушила условия, стандарты, требования, а также в случаях, установленных настоящим Договором и действующим Законодательством РК.


	14. ФОРС-МАЖОР
	14. ФОРС-МАЖОР

	
14.1 Тараптар шарт бойынша міндеттемелерді ішінара немесе толық орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады.
14.2 Форс-мажор Шартқа қол қою кезінде болмаған, Жеткізуші мен Сатып алушының еркіне қарсы туындаған, туындауы мен қолданылуына Тараптар шаралар мен құралдарды қолдануға кедергі келтіре алмаған сыртқы және төтенше жағдайлар түсініледі оны белгілі бір жағдайда пайдалану Тараптан талап ету және күту әділетті, қайтымсыз күшке ұшырайды.
14.3 Тараптар мынадай оқиғалар: табиғи сипаттағы дүлей зілзалалар, Қазақстан Республикасының аумағындағы әскери іс-қимылдар, егер көрсетілген актілердің қолданылуы бағытталған тарап Шартты орындау үшін барлық ықтимал заңды шараларды қабылдаған жағдайда, Мемлекеттік органдардың Тараптардың Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауына кедергі келтіретін актілер шығаруы еңсерілмейтін күш деп танылады деп келісті.
14.4 Еңсерілмес күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған немесе оның бақылауынан тыс кедергілерге тап болған Тарап дереу, 72 (жетпіс екі) сағат ішінде факс арқылы екінші Тарапқа көрсетілген мән-жайлар мен кедергілердің туындауы, түрі және ықтимал әрекет ету ұзақтығы туралы хабарлама жіберуге міндетті.
14.5 Егер жоғарыда аталған хабарлама мерзімінде жасалмаса, еңсерілмес күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған тарап, егер жағдайдың өзі немесе кедергі хабарлама жіберуге мүмкіндік бермесе, оларға өзінің ақтауына сілтеме жасау құқығынан айырылады.
14.6 Шарт бойынша міндеттемелерді орындау еңсерілмес күш мән-жайларының әсері тоқтатылғанға дейін белгісіз мерзімге кейінге шегеріледі.
14.7 Еңсерілмес күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған тарап олардың іс жүзінде бар екенін растау үшін екінші Тарапқа құзыретті мемлекеттік органның анықтамасын ұсынады.
	
14.1 Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы.
14.2 Под непреодолимой силой понимаются внешние и чрезвычайные события, которые не существовали во время подписания Договора, возникшие помимо воли Поставщика и Покупателя, наступлению и действию которых Стороны не могли воспрепятствовать с помощью мер и средств, применения которых в конкретной ситуации справедливо требовать и ожидать со Стороны, подвергшейся действию непреодолимой силы.
14.3 Стороны согласились, что под непреодолимой силой признаются исключительно следующие события: стихийные бедствия природного характера, военные действия на территории Республики Казахстан, издание Государственными Органами актов, препятствующих исполнению Стороной своих обязательств по Договору, в том случае, если Сторона, на которую направлено действие указанных актов, приняла все возможные законные меры для исполнения Договора.
14.4 Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой силы или столкнувшаяся с препятствием вне ее контроля, обязана немедленно, в течение 72 (семидесяти двух) часов посредством факса направить другой Стороне Уведомление о возникновении, виде и возможной продолжительности действия указанных обстоятельств и препятствий.
14.5 Если вышеупомянутого Уведомления не будет сделано в срок, Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой силы, лишается права ссылаться на них в свое оправдание, разве что само то обстоятельство или препятствие не дало возможности послать Уведомление.
14.6 Исполнение обязательств по Договору отодвигается на неопределенный срок до прекращения воздействия обстоятельств непреодолимой силы.
14.7 Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой силы в подтверждение их фактического существования, предоставляет другой Стороне справку компетентного Государственного Органа.

	15. СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ҚАРСЫ КҮРЕС
	15.	АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

	15.1 Әрбір Тарап (осы Ережелердің мақсаттары үшін бұл термин Тараптардың әрқайсысының барлық қызметкерлерін, агенттерін, өкілдерін, үлестес тұлғаларын, сондай-ақ олар тартатын немесе олардың атынан әрекет ететін басқа да тұлғаларды қамтиды) осы Шарт бойынша жеткізілетін (көрсетілетін) Тауарларға (жұмыстарға, қызметтерге) байланысты екінші Тарапқа, оның қызметкерлеріне, агенттеріне, өкілдеріне, әлеуетті клиенттеріне, үлестес тұлғаларына, сондай-ақ екінші Тарап тартатын немесе оның атынан әрекет ететін басқа да тұлғаларға, мемлекеттік қызметшілерге, үкіметаралық ұйымдарға, саяси партияларға, Жеке тұлғаларға және басқа Тараптарға ("тартылған тараптар") (шектеусіз, төлемнің кез келген нысандарын, сыйлықтар мен өзге де мүліктік пайдаларды, сыйақылар мен жеңілдіктерді (ақша немесе кез келген құндылықтар түріндегі)қоса алғанда) пара бермеуге немесе пара беруге тырыспауға келіседі.
15.2 Әрбір Тарап екінші Тарапқа осы Шартқа байланысты екінші Тараппен қандай да бір іскерлік қатынастарды орнату және (немесе) ұзарту мақсатында осы Шарт жасалған күнге дейін ол тартылған тараптарға пара бермегенін және беруге тырыспағанын мәлімдейді және кепілдік береді.
15.3 Әрбір Тарап өзі құрылған немесе тіркелген және өз қызметін жүзеге асыратын барлық елдердің парақорлыққа және ақшаны жылыстатуға қарсы заңдарымен танысқанын және аталған заңдарды сақтайтынын мойындайды және келіседі.
15.4 Тараптардың әрқайсысы өзінің білуімен парақорлыққа немесе ақшаны жылыстатуға қарсы қолданылатын заңдарды екінші Тараптың бұзуына әкеп соғатын қандай да бір іс-әрекеттер жасамайтынына және жасауға жол бермейтініне келіседі.
15.5 Шарттың екі данасының бірдей заңды күші бар және Тараптардың әрқайсысында бір-бір данадан сақталады.
15.6 Егер Тараптардың бірі парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы осы Ережелердің қайсыбірінің іс жүзінде немесе болжамды бұзылғаны туралы белгілі болса, ол бұл туралы екінші Тарапты дереу хабардар етуге және оған осы іс бойынша жүргізіліп жатқан тергеуге жәрдем көрсетуге тиіс.
15.7 Тараптар өз қызметкерлері үшін парақорлық фактілерін немесе пара беруге әрекет жасауды болдырмау үшін қажетті сыбайлас жемқорлыққа қарсы күрес жөніндегі саясат пен рәсімдерді әзірлеуге және ұстануға құқылы.
15.8 Әрбір Тарап осы Шарт шеңберінде әрекет ететін компаниялардың, олар болған жағдайда, Тараптардың әрқайсысының атынан парақорлық фактілерін немесе пара беру әрекеттерін болдырмау жөніндегі рәсімдердің орындалуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
15.9 Тараптар осы Шарттың басқа ережелерінде көзделген бұзу (орындаудан бас тарту) құқықтарына қосымша, екінші Тарап парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы осы Ережелерді бұзған жағдайда, бұзбайтын Тараптың осы Шартты дереу бұзуға (орындаудан бас тартуға) құқығы бар екендігімен келіседі.  Бұл ретте екінші Тарап осы Шарт бұзылғанға дейін осы Шарт бойынша тиісінше жеткізілген (орындалған, көрсетілген) тауарлар (жұмыстар, көрсетілетін қызметтер) үшін парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс – қимыл туралы осы Ережелерді бұзумен байланысты емес төлемдерден басқа, осы Шарт шеңберінде қандай да бір қосымша төлемдерді талап етуге құқылы емес.
15.10 Тараптардың әрқайсысы, егер мұндай төлем басқа Тараптың парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс – қимыл туралы осы ережелерді бұзуына байланысты болса, осы Шарт бойынша екінші Тарапқа тиесілі қандай да бір төлемді жүзеге асыру жөніндегі міндеттемелерден босатылады.
15.11 Тараптардың әрқайсысы компанияда жүргізілетін кадр саясатына сәйкес кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыру кезінде мәжбүрлі еңбекті, құлдықты немесе адам саудасын қолданбауға кепілдік береді, сондай-ақ тараптарға белгілі болғандай, мәжбүрлі еңбек, құлдық немесе адам саудасы олардың кез келген тікелей жеткізушілерінің операцияларының бөлігі болып табылмайды. Тараптар осы Шарттың бүкіл қолданылу мерзімі ішінде көрсетілген кепілдіктерді мүмкіндігінше қамтамасыз ету үшін болашақта барлық қажетті шараларды қабылдады және қабылдайтын болады.
	15.1 Каждая Сторона (данный термин для целей настоящих положений включает всех работников, агентов, представителей, аффилированных лиц каждой из Сторон, а также  других лиц, привлекаемых ими или действующих от их имени) соглашается, что она не будет в связи с товарами (работами, услугами), поставляемыми (оказываемыми) по настоящему Договору, давать или пытаться давать взятки (включая, без ограничения, любые формы оплаты, подарки и прочие имущественные выгоды, вознаграждения и льготы (в виде денег или любых ценностей) другой Стороне, ее работникам, агентам, представителям, потенциальным клиентам, аффилированным лицам, а также другим лицам, привлекаемым другой Стороной или действующим от ее имени, государственным служащим, межправительственным организациям, политическим партиям, частным лицам и прочим сторонам («Вовлеченные стороны»). 
15.2 Каждая Сторона заявляет и гарантирует другой Стороне, что до даты настоящего Договора она не давала и не пыталась давать взятки Вовлеченным сторонам с целью установления и (или) продления каких-либо деловых отношений с другой Стороной в связи с настоящим Договором.
15.3 Каждая Сторона признает и соглашается с тем, что она ознакомилась с законами против взяточничества и отмывания денег всех стран, в которых она учреждена или зарегистрирована и в которых она осуществляет свою деятельность, и будет соблюдать указанные законы.
15.4 Каждая из Сторон соглашается с тем, что она не будет совершать и не допустит со своего ведома совершения каких-либо действий, которые приведут к нарушению другой Стороной применимых законов против взяточничества или отмывания денег.
15.5 Стороны соглашаются с тем, что их бухгалтерская документация должна точно отражать все платежи, осуществляемые по настоящему Договору.
15.6 Если одной из Сторон станет известно о фактическом или предположительном нарушении ею какого-либо из настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, она должна немедленно поставить об этом в известность другую Сторону и оказать ей содействие в расследовании, проводимому по данному делу.
15.7 Стороны вправе разработать для своих сотрудников и следовать политикам и процедурам по борьбе с коррупцией, необходимым для предотвращения фактов взяточничества или попыток дачи взяток.
15.8 Каждая Сторона обязуется обеспечить выполнение процедур по предотвращению фактов взяточничества или попыток дачи взяток компаниями, выступающими в рамках данного Договора, от имени каждой из сторон, при их наличии.
15.9 Стороны соглашаются, что в дополнение к правам на расторжение (отказ от исполнения), предусмотренным другими положениями настоящего Договора, не нарушающая Сторона имеет право немедленного расторгнуть (отказаться от исполнения) настоящий Договор в случае нарушения другой Стороной настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, и при этом другая Сторона не вправе требовать какие – либо дополнительные платежи в рамках настоящего Договора, кроме платежей, не связанных с нарушением настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, за товары (работы, услуги), надлежащим образом поставленные (выполненные, оказанные) по настоящему Договору до его расторжения.
15.10 Каждая из Сторон освобождается от обязательств по осуществлению, какого – либо платежа, который может причитаться другой Стороне по настоящему Договору, если такой платеж связан с нарушением другой Стороной настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции. 
15.11 Каждая из Сторон, в соответствии с проводимой в компании кадровой политикой, при осуществлении предпринимательской деятельности гарантирует неприменение принудительного труда, рабства или торговли людьми, а также, насколько известно Сторонам, принудительный труд, рабство или торговля людьми не будут являться частью операций любого из их прямых поставщиков. Стороны приняли, и будут принимать в будущем все необходимые меры для обеспечения насколько это возможно указанных гарантий на протяжении всего срока действия настоящего договора.


	16.КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

	16.КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ


	
16.1 Шарт тараптарының әрқайсысы осы Шарттың талаптарын үшінші тұлғаларға жария етпеуге, сондай – ақ келіссөздер жүргізу, шартты жасасу және орындау барысында екінші Тараптан алынған қаржылық, коммерциялық және басқа да ақпараттың (бұдан әрі-құпия ақпарат) қатаң құпиялылығын сақтауға міндеттенеді.
16.2 Құпия ақпаратты үшінші тұлғаларға беру, жариялау немесе жария ету екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімімен ғана, сондай-ақ осындай ақпаратты алуға Қазақстан Республикасының заңнамасымен тікелей уәкілеттік берілген органдар мен лауазымды адамдардың талап етуі бойынша мүмкін болады.
	
16.1 Каждая из Сторон Договора обязуется не разглашать третьим лицам условия настоящего Договора, а также сохранять строгую конфиденциальность финансовой, коммерческой и прочей информации (далее – Конфиденциальная информация), полученной от другой Стороны в ходе ведения переговоров, заключения и исполнения Договора. 
16.2 Передача Конфиденциальной информации третьим лицам, опубликование или разглашение возможны только с предварительного письменного согласия другой Стороны, а также по требованию прямо уполномоченных законодательством Республики Казахстан на получение такой информации органов и должностных лиц. 

	17. ХАБАРЛАМАЛАР
	17. УВЕДОМЛЕНИЯ

	
17.1 Барлық хабарламалар жазбаша нысанда беріледі.
17.2 Хабарламаға алушы Тараптың уәкілетті өкіліне жолданған хабарламаны жіберген тараптың уәкілетті өкілі қол қоюға және Тарапқа оның Шартта көрсетілген мекен-жайы бойынша жеткізілуге тиіс.
17.3 Хабарлама тек мынадай тәсілдермен тапсырылады деп есептеледі:
17.4 (қолма-қол) жіберуші Тараптың тиісті данасына Тараптың кіріс құжаттамасының нөмірін белгілей отырып, алушы Тараптың мекенжайы бойынша қолма-қол тапсыру кезінде.
17.5 Тараптың мекен-жайында көрсетілген Тараптың нөміріне факспен жіберген кезде барлық беттерді факсимильді беру сәтті аяқталған сәтте, бұл хабарлама жіберген тараптың факсимильді беру туралы есебімен расталады.
17.6 курьермен жөнелткен кезде-курьерлік қызметтің жеткізілгені туралы құжаттарда көрсетілген мекенжай бойынша алушы Тарапқа хабарламаны табыс еткен кезде жүзеге асырылады.
17.7 (электрондық пошта арқылы) электрондық пошта арқылы Тараптың мекенжайында көрсетілген Тараптың электрондық мекенжайларына электрондық беру сәтті аяқталған сәтте жіберілген кезде.
17.8 (хабарламасы бар пошта жөнелтілімімен) пошта арқылы жөнелту кезінде – алушы тарапқа ішкі пошта жөнелтілімін алғаны туралы хабарламаны пошта жөнелтілімімен жеткізу туралы құжаттарда көрсетілген мекенжай бойынша табыс еткен кезден бастап жүзеге асырылады.
17.9 Шарттың 16.1-16.3-тармақтарының талаптарына сәйкес келмейтін хабарлама жарамсыз және заңды күші жоқ болып табылады.
	
17.1 Все Уведомления подаются в письменной форме.
17.2 Уведомление должно быть подписано Уполномоченным Представителем Стороны, направляющей Уведомление, адресованное, Уполномоченному Представителю получающей Стороны и доставлено Стороне по ее адресу, указанному в Договоре.
17.3 Уведомление вручается только следующими способами и считается врученным:
17.4 (нарочно) при вручении нарочным по адресу получающей Стороны с отметкой номера входящей документации Стороны на соответствующем экземпляре отправляющей Стороны.
17.5 (по факсу) при отправке факсом на номер Стороны, указанный в адресе Стороны, в момент успешного завершения факсимильной передачи всех страниц, что подтверждается отчетом о факсимильной передаче Стороны, отправившей Уведомление.
17.6 (курьерской службой) при отправке курьером – в момент вручения Уведомления получающей Стороне по адресу, указанному в документах о доставке курьерской службы. 
17.7 (по электронной почте) при отправке по электронной почте на электронные адреса Стороны, указанные в адресе Стороны, в момент успешного завершения электронной передачи.
17.8 (почтовым отправлением с уведомлением) при отправке почтой – с момента вручения уведомления о получении внутреннего почтового отправления получающей стороне по адресу, указанному в документах о доставке почтовым отправлением.
17.9 Уведомление, не соответствующее требованиям пунктов 18.1-18.3 Договора, является недействительным и не имеющим юридической силы.

	18.	ШАРТТЫҢ ҚОЛДАНЫЛУ МЕРЗІМІ
	18. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

	18.1. Осы шарт тараптар қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2026 жылдың 31 желтоқсанына дейін,  ал шарт бойынша міндеттемелерді орындамау бөлігінде – олар толық орындалғанға дейін әрекет етеді.
	18.1. Настоящий договор вступает в силу со дня подписания его сторонами и действует по 31 декабря 2026 года, а в части неисполнения обязательств по Договору – до полного их исполнения.

	19. КЕЛІСПЕУШІЛІКТЕРДІ ШЕШУ
	19. РАЗРЕШЕНИЕ РАЗНОГЛАСИЙ

	19.1 Осы Келісімді орындау кезінде туындауы мүмкін барлық дауларды Тараптар келіссөздер жолымен шешеді. Дауларды шешудің сотқа дейінгі (наразылық) тәртібі Тараптар үшін міндетті. 
19.2 Келіссөздер жолымен реттелмеген осы Келісімнен не оған байланысты туындайтын, оның ішінде оны жасауға, өзгертуге (толықтыруға), орындауға, бұзуға, бұзуға, тоқтатуға не/немесе жарамсыздыққа қатысты барлық даулар, келіспеушіліктер және/немесе талаптар тұрақты жұмыс істейтін төрелікте түпкілікті реттелуге және шешілуге жатады – өнеркәсіптік Қазақстан Республикасы, Астана қаласы, Жеңіс даңғылы 4 – 10 мекенжайындағы, оның қолданыстағы регламентіне сәйкес, Төрелік Регламентіне сәйкес сайланатын (тағайындалатын) жалғыз төрешінің құрамында төрелік сот (бұдан әрі – Төрелік, ӨТС). Электрондық пошта мекенжайы promsud@bk.ru, электрондық сайт http://www.promsud.kz/. 
19.3 Тараптар төрелік талқылау кезінде қолданылатын құқық Қазақстан Республикасының материалдық құқығының нормалары болып табылатыны туралы келісімге келді. 
19.4 Тараптар төрелік Регламентімен, төрешілер тізілімімен, төреліктің алымдары мен шығыстары туралы Ережемен танысқанын және толық келіскенін растайды. Тараптар дауды тұрақты жұмыс істейтін төрелікке беру кезінде төрелік Регламенті осы төрелік келісімнің (ескертпенің) ажырамас бөлігі ретінде қаралатынына келіседі. 
19.5 Тараптар төрелік талқылаудың тілі орыс тілі болатынына уағдаласты.
	19.1 Все споры, которые могут возникнуть при исполнении настоящего Соглашения, Стороны разрешают путем переговоров. Досудебный (претензионный) порядок разрешения споров обязателен для Сторон. 
19.2 Не урегулированные путем переговоров все споры, разногласия и/или требования, возникающие из настоящего Соглашения либо в связи с ним, в том числе касающиеся его заключения, изменения (дополнения), исполнения, нарушения, расторжения, прекращения и/или недействительности, подлежат окончательному урегулированию и разрешению в постоянно действующем арбитраже - Промышленный арбитражный суд (далее - Арбитраж, ПАС), находящемся по адресу: Республика Казахстан, город Астана, проспект Жеңіс 4 - 10, адрес электронной почты promsud@bk.ru, электронный сайт http://www.promsud.kz/, в соответствии с его действующим Регламентом, в составе единоличного арбитра, избираемого (назначаемого) в соответствии с Регламентом Арбитража. 
19.3 Стороны пришли к соглашению, что применимым правом при арбитражном разбирательстве является нормы материального права Республики Казахстан. 
19.4 Стороны подтверждают, что с Регламентом Арбитража, Реестром Арбитров, Положением о сборах и расходах Арбитража ознакомлены и полностью согласны. Стороны соглашаются с тем, что, при передаче спора в постоянно действующий арбитраж, Регламент Арбитража рассматривается в качестве неотъемлемой части настоящего (-ей) арбитражного (-ой) соглашения (оговорки). 
19.5 Стороны договорились, что языком арбитражного разбирательства будет русский язык.

	20. БАСҚА ЕРЕЖЕЛЕР

	20. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ


	
20.1 Тараптардың Шарттан туындайтын және онымен реттелмеген қатынастары Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасымен реттеледі.
20.2 Шарттың барлық тармақтары, қосымшалары мен кіріспенің бірдей заңды күшке ие. 
20.3 Шарт орыс тілінде 2 (екі) түпнұсқа данада жасалды.
20.4 Шарттың екі данасының бірдей заңды күші бар және Тараптардың әрқайсысында бір-бір данадан сақталады.
20.5 Заңды мекен-жайлары мен банктік деректемелері өзгерген жағдайда Тараптар барлық өзгерістерді көрсете отырып, күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде бір-біріне хабарлама жіберуге міндетті, олай болмаған жағдайда хабарламаудан немесе тиісінше хабарламаудан туындаған залалдар тарапқа хабарлама жіберуге міндеттенушіге жүктеледі.






















	
20.1 Отношения Сторон, вытекающие из Договора и не урегулированные им, регламентируются Действующим Законодательством Республики Казахстан.
20.2 Преамбула, все Пункты и Приложения Договора имеют одинаковую юридическую силу.
20.3 Договор составлен на русском языке в 2 (двух) оригинальных экземплярах.
20.4 Два экземпляра Договора имеют одинаковую юридическую силу и хранятся по одному экземпляру у каждой из Сторон. В случае изменения юридических адресов и банковских реквизитов Стороны обязаны направить друг другу Уведомление в течение 3 (трех) календарных дней, с указанием всех изменений, в противном случае убытки, вызванные не Уведомлением или ненадлежащим уведомлением, ложатся на обязующуюся направить Уведомление Сторону


	21. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:

	ТАРАПТАРДЫҢ ЗАҢДЫ МЕКЕН ЖАЙЛАРЫ, БАНКТІК ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕҚОЛДАРЫ:

	
ПОКУПАТЕЛЬ:
ТОО «Предприятие теплоэнергетики» 
101301, Республика Казахстан, область Ұлытау, г. Сатпаев, массив ул. Улытауская, Промзона, строение 168.

Дата постановки на учёт по НДС от 14.01.2026 г.


БИН 260140012465
ИИК KZ8282119MJB10000003
БИК KINCKZKA
АО «Bank RBK»


Ответственное лицо по договору: Тен Евгения
8 (7212) 92-60-30, Evgeniya.Ten@kazakhmys.kz


Начальник отдела трейдеров


____________ Альжанов Т.Б.


САТЫП АЛУШЫ:
«Жылуэнергетика кәсіпорны» ЖШС
101301, Қазақстан Республикасы, Ұлытау облысы, Сәтбаев қаласы, Ұлытау көшесі, өнеркәсіптік аймақ, 168 ғимарат.

ҚҚС тіркелген күні 14.01.2026 ж.


БСН 260140012465
ЖСК KZ8282119MJB10000003
БСК KINCKZKA 
«Bank RBK» АҚ


Шарт бойынша жауапты тұлға 
сатып алудың: жетекші маманы Евгения Тен
8 (7212) 92-60-30, Evgeniya.Ten@kazakhmys.kz   


Сауда бөлімінің басшысы



____________ Т.Б. Альжанов
	
ПОСТАВЩИК:
  























ЖЕТКІЗУШІ:



























                                                    
		Страница 14

                Приложение № 2/ Қосымша №2      
                          к Договору на поставку угля 
в адрес теплоисточников естественных монополий № /                                    
 табиғи монополиялардың жылу көздерінің
 атына көмір жеткізуге арналған № шартқа
________________________________________ 
                                                                                                                                                                                                                  от «__» ______________2026 года / 2026 жылғы

Көмірді тиеп жөнелтуге өтінім / Заявка на отгрузку угля

	№
	Межеленген станция
	Станция коды
	Алушы
	Алушы коды
	МО/ГП коды 12 таңбалы
	экспедитор 
	көмір маркасы / сапасы 
	тонна саны 
	 жартылай вагондар саны
	жөнелту күні 

	№
	станция назначения
	код станции
	получатель
	код получателя
	код ГО/ГП 12-ти значный
	экспедитор
	марка угля/качество
	количество тонн
	количество полувагонов
	дата отгрузки

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Жиыны/итого:
	0
	0
	 


	
	Сатып алушы / Покупатель:
«Предприятие теплоэнергетики» ЖШС

Начальник отдела трейдеров


_______________ Альжанов Т.Б.

	Жеткізуші / Поставщик:





_______________ 




			

	                                                     
	[bookmark: _Hlk109136509][bookmark: _Hlk241751737]   Приложение № 2/ Қосымша №2                                к Договору на поставку угля в адрес теплоисточников естественных монополий № /                                     табиғи монополиялардың жылу көздерінің атына көмір жеткізуге арналған № шартқа________________________________________ 
от «__» ______________2026 года / 2026 жылғы


 

«Жылуэнергетика кәсіпорны» ЖШС 2026 жылға тауар жеткізу кестесі / 
График поставки Товара на 2026 г. в адрес ТОО «Предприятие теплоэнергетики»  
1. 

	Жеткізу мерзімі/ Месяц поставки
	Жеткізу көлемі (тоннамен)/ 
Объем поставки (в тоннах)

	Октябрь/Қазан
	 

	Ноябрь/Қараша
	 

	Декабрь/Желтоқсан
	 

	2. Жиыны / Итого
	7 000


3. 
4. 

5. 



6.  
6.                                 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 


	Сатып алушы / Покупатель:
«Предприятие теплоэнергетики» ЖШС

Начальник отдела трейдеров


_______________ Альжанов Т.Б.

	Жеткізуші / Поставщик:





_______________ 





12. 				      
13. 
14. 







15.  
16. 

30

